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PRANEŠIMAS 

Dalykas: MĖNESINĖ TARYBOS AKTŲ SUVESTINĖ. 2018 M. SPALIO MĖN. 
  

Šiame dokumente pateikiamas 2018 m. spalio mėn.1 Tarybos priimtų aktų sąrašas2.3 

Jame nurodyta informacija apie teisėkūros procedūra priimamų aktų priėmimą, visų pirma: 

• priėmimo data, 

• atitinkamas Tarybos posėdis, 

• priimto dokumento numeris, 

• nuoroda į Oficialųjį leidinį, 

• taikytos balsavimo taisyklės, balsavimo rezultatai ir, kai tinkama, balsavimo paaiškinimai ir 

Tarybos posėdžių protokoluose paskelbti pareiškimai. 

 

                                                 
1 Išskyrus tam tikrus ribotos taikymo srities aktus, pvz., procedūrinius sprendimus, aktus dėl 

paskyrimo, tarptautiniais susitarimais įsteigtų organų sprendimus, konkrečius sprendimus 

dėl biudžeto ir t. t. 
2 Kad būtų lengviau patikrinti dokumentus, nurodomi ir „trumpieji pavadinimai“, minimi 

Tarybos posėdžių darbotvarkėse (žr. kursyvu). 
3 Įprasta teisėkūros procedūra priimtų aktų atveju gali skirtis Tarybos posėdžio, kuriame 

priimtas atitinkamas aktas, data ir faktinė to akto data, kadangi įprasta teisėkūros procedūra 

priimami aktai laikomi priimtais tik tuomet, kai juos pasirašo Tarybos pirmininkas ir 

Europos Parlamento pirmininkas bei abiejų institucijų generaliniai sekretoriai. 
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Šiame dokumente taip pat pateikiama su ne teisėkūros procedūra priimamų aktų priėmimu susijusi 

informacija, kurią Taryba nusprendė paskelbti viešai. 

 

Šis dokumentas taip pat pateikiamas Tarybos interneto svetainėje: 

Mėnesinės Tarybos aktų (aktų) suvestinės. Taryba 

Suvestinėje išvardytus dokumentus galima rasti Tarybos dokumentų viešame registre: Dokumentai 

ir leidiniai. Taryba 

Pažymėtina, kad šis dokumentas pateikiamas tik informavimo tikslais – tik Tarybos posėdžių 

protokolai yra autentiški. Jie pateikiami Tarybos interneto svetainėje: Tarybos posėdžių protokolai. 

Taryba. 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/lt/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/lt/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/lt/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/lt/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/lt/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/lt/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMACIJA APIE AKTUS, KURIUOS TARYBA PRIĖMĖ 2018 M. SPALIO MĖN. 

 

2018 m. spalio 2 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (ekonomikos ir finansų reikalai) 3639-as posėdis 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS BALSAVIMO 

TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 

REZULTATAI 

Grynųjų pinigų kontrolės reglamentas 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1672 dėl į Sąjungą įvežamų arba iš jos išvežamų grynųjų pinigų 

kontrolės, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 1889/2005 

OL L 284, 2018 11 12, p. 6–21 

49/18 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 

 

Komisijos pareiškimas 

... EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS DIREKTYVOS (ES) 2018/..., kuria iš dalies keičiama Direktyva (ES) 2015/849 dėl finansų sistemos 

naudojimo pinigų plovimui ar teroristų finansavimui prevencijos ir iš dalies keičiamos direktyvos 2009/138/EB ir 2013/36/ES (Penktoji kovos su 

pinigų plovimu direktyva), projekto 53 straipsnio 1 dalyje nustatyta, kad finansinės žvalgybos padaliniai savo iniciatyva arba jų to paprašius keičiasi 

bet kokia informacija, kuri gali būti aktuali finansinės žvalgybos padaliniui tvarkant ar analizuojant informaciją, susijusią su pinigų plovimu ar teroristų 

finansavimu. Sprendimą dėl to, kuri informacija aktuali ir kuria informacija nesikeisti, ir toliau priima finansinės žvalgybos padalinys. Tai taikoma ir 

duomenims, gautiniems pagal siūlomą Reglamentą dėl grynųjų pinigų kontrolės. Šiuo atžvilgiu Komisija pabrėžia, kad, atsižvelgiant į bendruosius ES 

teisės principus, negali būti aiškinama, kad siūlomo reglamento 8 straipsnio nuostatos daro poveikį būsimos Penktosios kovos su pinigų plovimu 

direktyvos nuostatoms arba kad jomis finansinės žvalgybos padaliniams nustatomas privalomas įpareigojimas keistis informacija siūlomo reglamento 

tikslais. 

... EUROPOS PARLAMENTO IR TARYBOS DIREKTYVOS (ES) 2018/..., kuria iš dalies keičiama Direktyva (ES) 2015/849 dėl finansų sistemos 

naudojimo pinigų plovimui ar teroristų finansavimui prevencijos ir iš dalies keičiamos direktyvos 2009/138/EB ir 2013/36/ES (Penktoji kovos su 

pinigų plovimu direktyva), projekto 65 straipsnio 2 dalyje nustatyta, kad Komisija turi įvertinti finansinės žvalgybos padalinių bendradarbiavimo su 

trečiosiomis valstybėmis sistemą, kliūtis ir galimybes gerinti Sąjungos finansinės žvalgybos padalinių bendradarbiavimą, be kita ko, galimybę sukurti 

koordinavimo ir paramos mechanizmą. Atsižvelgdama į tai, Komisija taip pat įvertins, ar reikia toliau stiprinti finansinės žvalgybos padalinių 

bendradarbiavimą. 
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Vokietijos pareiškimas 

Vokietijos nuomone, 13 straipsnio 4 dalyje nustatytas vienodas penkerių metų saugojimo laikotarpis kelia problemų, nes duomenis taip pat galima 

surinkti apie asmenis, kurie nepažeidė jokių taisyklių ir kurie patys nesuteikė jokio pagrindo, kad jų duomenys būtų saugomi. Todėl būtų geriau, kad 

13 straipsnio 4 dalyje saugojimo laikotarpiai įtartiniems ir neįtartiniems asmenims būtų atskirti. Tačiau Vokietija palankiai vertina derybose pasiektą 

kompromisą, kuriuo leidžiamas vienkartinis saugojimo laikotarpio pratęsimas negali viršyti trejų metų, kaip tai numatyta 13 straipsnio 5 dalyje. 

Reglamentas dėl administracinio bendradarbiavimo PVM srityje 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/1541, kuriuo iš dalies 

keičiamos reglamentų (ES) Nr. 904/2010 ir (ES) 2017/2454 nuostatos dėl 

administracinio bendradarbiavimo pridėtinės vertės mokesčio srityje 

stiprinimo priemonių 

OL L 259, 2018 10 16, p. 1–11 

10472/18 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 

 

Komisijos pareiškimas 

Taikant PVM sistemą, grindžiamą prekių ir paslaugų, tiekiamų arba teikiamų paskirties valstybėje narėje, apmokestinimo principu, kai valstybės narės 

renka PVM kitų vardu, visų pirma e. prekybos veiklos srityje, ir siekiant kovoti su sukčiavimu PVM ir jo slėpimu, itin svarbu, kad valstybės narės 

pritaikytų savo teisės aktus, kad apmokestinimo valstybių narių pareigūnai galėtų veiksmingai dalyvauti atliekant administracinius tyrimus. Komisija 

atidžiai stebės šios priemonės efektyvumą ir apie jį praneš Tarybai. 
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Vokietijos pareiškimas 

Dėl penktos konstatuojamosios dalies: 

„Tokia prieiga turėtų būti suteikta per Europos transporto priemonių ir vairuotojo pažymėjimų informacinės sistemos (EUCARIS) taikomąją 

programinę įrangą, kurią valstybės narės privalo naudoti pagal Tarybos sprendimą 2008/615/TVR ir Tarybos sprendimą 2008/616/TVR, kiek tai susiję 

su transporto priemonių registracijos duomenimis.“ 

Laikomės nuomonės, kad nuorodos į EUCARIS ir į du Tarybos sprendimus reiškia, kad kiekviena valstybė narė vykdo ir administruoja automatinę 

duomenų paiešką nacionaliniuose transporto priemonių registruose „Eurofisc“ ryšių palaikymo pareigūnams per nacionalinę ryšių palaikymo 

instituciją. 

Dėl 21a straipsnio 2 dalies: 

„Prieiga prie 1 dalyje nurodytos informacijos suteikiama šiomis sąlygomis: 

i) prieiga yra susijusi su tyrimu dėl įtariamo sukčiavimo PVM atvejo arba skirta sukčiavimo PVM atvejui nustatyti; 

ii) prieiga suteikiama per „Eurofisc“ ryšių palaikymo pareigūną, kaip nurodyta 36 straipsnio 1 dalyje, turintį asmeninį naudotojo identifikacinį kodą, 

kuris skirtas elektroninėms sistemoms ir kuriuo suteikiama prieiga prie šios informacijos.“ 

Laikomės nuomonės, jog tai reiškia, kad prieiga prie duomenų nesuteikiama persekiojimo už parkavimo tvarkos pažeidimus tikslu, ir kad prašančioji 

valstybė narė turi užtikrinti, kad tie duomenys nebus naudojami persekiojimo už parkavimo tvarkos pažeidimus tikslu. Manome, kad 21a straipsnio 

2 dalyje nurodytu tikslo apribojimu („sukčiavimas PVM“) užkertamas kelias platesniam 55 straipsnio nuostatų taikymui šiuo atžvilgiu. 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl leidimo Latvijai nukrypti nuo PVM sistemos, kiek tai susiję su 

juodųjų ir spalvotųjų metalų pusgaminiais 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1492, kuriuo Latvijos Respublikai 

leidžiama nustatyti specialią priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės 

vertės mokesčio bendros sistemos 193 straipsnio 

OL L 252, 2018 10 8, p. 42–43 

11373/18 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl nukrypti leidžiančios nuostatos Vengrijai, kiek tai susiję su 

apyvartos riba dėl atleidimo nuo PVM 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1490, kuriuo Vengrijai leidžiama 

taikyti specialią priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės 

mokesčio bendros sistemos 287 straipsnio 

OL L 252, 2018 10 8, p. 38–39 

10892/18 

 

 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl leidimo Vengrijai nukrypti nuo PVM sistemos, kiek tai susiję su 

lengvųjų automobilių naudojimu ne verslo reikmėms 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1493, kuriuo Vengrijai leidžiama 

nustatyti specialiąją priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės 

mokesčio bendros sistemos 26 straipsnio 1 dalies a punkto ir 168 bei 168a straipsnių 

OL L 252, 2018 10 8, p. 44–46 

11895/18 

 

 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl leidimo Austrijai nukrypti PVM sistemos, kiek tai susiję su ne 

verslo tikslams arba neekonominei veiklai naudojamomis prekėmis arba paslaugomis 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1487, kuriuo iš dalies keičiamas 

Įgyvendinimo sprendimas 2009/1013/ES, kuriuo Austrijos Respublikai toliau leidžiama taikyti 

priemonę, kuria nukrypstama nuo Direktyvos 2006/112/EB dėl pridėtinės vertės mokesčio bendros 

sistemos 168 ir 168a straipsnių 

OL L 251, 2018 10 5, p. 33–34 

12032/18 

 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl leidimo nukrypti Ispanijai, kiek tai susiję su akcizo tarifu elektros 

energijai, tiekiamai uoste prisišvartavusiems laivams 

2018 m. spalio 2 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (ES) 2018/1491, kuriuo, vadovaujantis 

Direktyvos 2003/96/EB 19 straipsniu, Ispanijai leidžiama taikyti lengvatinį akcizo tarifą uoste 

prisišvartavusiems laivams tiesiogiai tiekiamai elektros energijai 

OL L 252, 2018 10 8, p. 40–41 

11795/18 
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Išvados dėl Audito Rūmų ataskaitos dėl ES pasirengimo narystei pagalbos Turkijai 

Tarybos išvados dėl Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 7/2018 „ES pasirengimo narystei pagalba 

Turkijai: kol kas gauti prasti rezultatai“ 

12862/18 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos, kurios turi būti laikomasi Jungtinių Tautų ekonomikos komisijoje 

muitinės klausimų darbo grupėje 

2018 m. rugsėjo 28 d. Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti 

laikomasi Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos (UNECE) Su transportu susijusių muitinės 

klausimų darbo grupėje ir UNECE Vidaus transporto komitete dėl Konvencijos dėl tarptautiniu 

geležinkeliu vežamų keleivių, bagažo ir krovininio bagažo sienų kirtimo procedūrų supaprastinimo 

priėmimo 

11892/18 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos, kurios turi būti laikomasi ES ir bendrojo tranzito šalių prekybos 

prekėmis formalumų supaprastinimo klausimų jungtiniame komitete ir bendrosios tranzito procedūros 

klausimų jungtiniame komitete 

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi ES ir bendrojo 

tranzito šalių jungtiniame komitete, įsteigtame 1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl prekybos 

prekėmis formalumų supaprastinimo, ir ES ir bendrojo tranzito šalių jungtiniame komitete, įsteigtame 

1987 m. gegužės 20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros, susijusios su kvietimu Jungtinei 

Karalystei prisijungti prie šių konvencijų 

12139/18 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos, kurios turi būti laikomasi ES ir bendrojo tranzito šalių 

bendrosios tranzito procedūros klausimų jungtiniame komitete dėl konvencijos pakeitimų 

Tarybos sprendimas dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi 1987 m. gegužės 

20 d. Konvencija dėl bendrosios tranzito procedūros įsteigtame ES ir bendrojo tranzito šalių 

jungtiniame komitete, dėl tos konvencijos pakeitimų 

12141/18 
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2018 m. spalio 9 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (aplinka) 3640-as posėdis 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS BALSAVIMO 

TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 

REZULTATAI 

Reglamentas, kuriuo dėl shochu vardinių kiekių iš dalies keičiamas 

Reglamentas (EB) Nr. 110/2008 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1670, kuriuo dėl Sąjungos rinkai pateikiamo vieno distiliavimo shochu, 

pagaminto naudojant distiliavimo įrangą „Pot still“ ir išpilstyto Japonijoje, 

vardinių kiekių iš dalies keičiamas Reglamentas (EB) Nr. 110/2008 

OL L 284, 2018 11 12, p. 1–2 

56/18 

 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 

Sprendimas dėl Brazilijoje ir Moldovoje išaugintos sėklos lygiavertiškumo ES 

sėklai 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 

2018/1674, kuriuo dėl Brazilijos Federacinėje Respublikoje atliekamo 

pašarinių augalų ir javų sėklinių pasėlių aprobavimo lygiavertiškumo ir 

Brazilijos Federacinėje Respublikoje užaugintos pašarinių augalų bei javų 

sėklos lygiavertiškumo, taip pat dėl Moldovos Respublikoje atliekamo javų, 

daržovių, aliejinių ir pluoštinių augalų sėklinių pasėlių aprobavimo 

lygiavertiškumo ir dėl Moldovos Respublikoje užaugintos javų, daržovių, 

aliejinių ir pluoštinių augalų sėklos lygiavertiškumo iš dalies keičiamas 

Tarybos sprendimas 2003/17/EB 

OL L 284, 2018 11 12, p. 31–35 

32/18 

 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 
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Reglamentas, kuriuo pritaikomas struktūrinių reformų rėmimo programos 

finansinis paketas (SRSP 2.0) 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1671, kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2017/825 siekiant 

padidinti struktūrinių reformų rėmimo programos finansinį paketą ir pritaikyti 

jo bendrąjį tikslą 

OL L 284, 2018 11 12, p. 3–5 

58/18 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 

Europos Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendras pareiškimas 

Europos Parlamentas, Taryba ir Komisija, nedarydami poveikio biudžeto valdymo institucijos įgaliojimams, struktūrinių reformų rėmimo programos 

finansinio paketo padidinimo finansavimo klausimu susitarė, kad: 

1. 40 mln. EUR bus finansuojama pagal struktūrinių reformų rėmimo programos biudžeto eilutę, priskiriamą DFP 1b išlaidų kategorijai (13.08.01) 

(ekonominė, socialinė ir teritorinė sanglauda), mobilizuojant bendrąją įsipareigojimų maržą, kaip numatyta DFP reglamento (ES, Euratomas) 

Nr. 1311/2013 14 straipsnyje, vykdant biudžeto procedūrą pagal SESV 314 straipsnį; 

2. 40 mln. EUR bus finansuojama pagal struktūrinių reformų rėmimo programos biudžeto eilutę, priskiriamą DFP 2 išlaidų kategorijai (13.08.02) 

(Tvarus augimas. Gamtos ištekliai), perskiriant šios išlaidų kategorijos sumas, nesusijusias su technine pagalba ir kaimo plėtra, ir nemobilizuojant 

maržų. Išsamesnė informacija apie konkretų šių perskiriamų sumų šaltinį bus pateikta reikiamu metu, atsižvelgiant į derybų dėl 2019 m. biudžeto 

procedūros padėtį. 

Komisijos pareiškimas 

Komisija 2019 m. bendrojo biudžeto projekto taisomajame rašte nustatys ir pasiūlys, kaip perskirstyti 40 mln. EUR DFP 2 išlaidų kategorijoje (Tvarus 

augimas. Gamtos ištekliai). 

Komisija ketina siūlyti mobilizuoti bendrąją įsipareigojimų maržą pagal DFP reglamento (ES, Euratomas) Nr. 1311/2013 14 straipsnį vykdant 2020 m. 

biudžeto procedūrą pagal SESV 314 straipsnį. 
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NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Išvados dėl 2018–2022 m. ES kovos su intelektinės nuosavybės teisių pažeidimais muitinės veiksmų 

plano 

Tarybos išvados dėl 2018–2022 m. ES kovos su intelektinės nuosavybės teisių pažeidimais muitinės 

veiksmų plano 

12002/18 

Išvados dėl viešojo ir privačiojo sektorių partnerystės ES (Audito Rūmų specialioji ataskaita 

Nr. 09/2018) 

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 09/2018 „Viešojo ir privačiojo 

sektorių partnerystė ES: daug trūkumų ir ribota nauda“ 

12945/18 

Tarybos sprendimas, kuriuo patvirtinami Banco de España išorės auditoriai 

2018 m. spalio 9 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1518, kuriuo iš dalies keičiamos Sprendimo 

1999/70/EB dėl nacionalinių centrinių bankų išorės auditorių nuostatos dėl Banco de España išorės 

auditoriaus 

OL L 256, 2018 10 12, p. 63–64 

12208/18 

 

Tarybos sprendimas, kuriuo nustatoma ES pozicija dėl Australijos prisijungimo prie Sutarties dėl 

viešųjų pirkimų 

2018 m. spalio 9 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1536, kuriuo nustatoma pozicija dėl Australijos 

prisijungimo prie peržiūrėtos Sutarties dėl viešųjų pirkimų, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti 

laikomasi Viešųjų pirkimų komitete 

OL L 257, 2018 10 15, p. 26–28 

11928/18 

 

Išvados dėl pasirengimo Jungtinių Tautų bendrosios klimato kaitos konvencijos susitikimams 

(2018 m. gruodžio 2–14 d., Katovicai, Lenkija) 

Tarybos išvados dėl pasirengimo Katovicuose (2018 m. gruodžio 2–14 d.) įvyksiantiems UNFCCC 

susitikimams 

12901/18 



 

 

6296/19   ds/EPU 11 

 COMM.2.C  LT 
 

Išvados dėl Biologinės įvairovės konvencijos (BĮK) 

(2018 m. lapkričio 17–29 d., Šarm aš Šeichas, Egiptas): 

Biologinės įvairovės konvencija (BĮK): 

• Pasirengimas BĮK šalių konferencijos keturioliktajam susitikimui (COP 14) 

• Pasirengimas BĮK šalių konferencijos, kuri yra Kartachenos biosaugos protokolo šalių susitikimas, 

devintajam susitikimui (COP-MOP 9) 

• Pasirengimas BĮK šalių konferencijos, kuri yra Nagojos protokolo dėl galimybės naudotis genetiniais 

ištekliais ir naudos pasidalijimo šalių susitikimas, trečiajam susitikimui (COP-MOP 3) 

(2018 m. lapkričio 17–29 d., Šarm aš Šeichas, Egiptas): 

12948/18 

2018 m. spalio 11–12 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (teisingumo ir vidaus reikalai) 3641-as posėdis 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS BALSAVIMO 

TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 

REZULTATAI 

Reglamentas dėl ES institucijų ir įstaigų tvarkomų duomenų apsaugos 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 

2018/1725 dėl fizinių asmenų apsaugos Sąjungos institucijoms, organams, 

tarnyboms ir agentūroms tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių 

duomenų judėjimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 45/2001 ir 

Sprendimas Nr. 1247/2002/EB (Tekstas svarbus EEE) 

OL L 295, 2018 11 21, p. 39–98 

31/18 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 
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Komisijos pareiškimas 

Komisija apgailestauja, kad į reglamento taikymo sritį nėra įtrauktos Europos Sąjungos sutarties 42 straipsnio 1 dalyje, 43 ir 44 straipsniuose nurodytos 

misijos, dėl to šioms misijoms nebus taikomos asmens duomenų apsaugos taisyklės. Komisija pažymi, kad Tarybos sprendimu, grindžiamu Europos 

Sąjungos sutarties 39 straipsniu, galėtų būti nustatytos tik duomenų apsaugos taisyklės, taikomos valstybėms narėms tvarkant asmens duomenis, kai 

vykdoma veikla yra susijusi su bendros užsienio ir saugumo politikos taikymo sritimi. Toks Tarybos sprendimas negalėtų apimti taisyklių, taikomų 

veiklai, kurią vykdo ES institucijos, įstaigos, organai ir agentūros. Todėl, siekiant ištaisyti šią teisinę spragą, galimas Tarybos sprendimas turėtų būti 

papildytas papildoma priemone, grindžiama Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 16 straipsniu. 

Komisija atkreipia dėmesį, kad 9 straipsnio 3 dalimi (Tarybos bendrojo požiūrio ankstesnis 70a straipsnis) nesukuriama nauja pareiga Sąjungos 

institucijoms ir organams užtikrinti asmens duomenų apsaugos ir galimybės visuomenei susipažinti su dokumentais pusiausvyrą. 

Slovėnijos Respublikos pareiškimas 

Slovėnijos Respublika pritaria kompromisiniam pasiūlymui dėl Reglamento dėl fizinių asmenų apsaugos Sąjungos institucijoms, organams, tarnyboms 

ir agentūroms tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (EB) Nr. 45/2001 ir Sprendimas 

Nr. 1247/2002/EB, nes juo bus atnaujintos galiojančios duomenų apsaugos taisyklės ir duomenų subjektų teisės, o Europos Sąjungos institucijų, 

organų, tarnybų ir agentūrų užtikrinama duomenų apsauga bus suderinta su 2016 m. Europos Sąjungos duomenų apsaugos reforma. 

Vis dėlto Slovėnijos Respublika norėtų dar kartą akcentuoti, kad, jos nuomone, pati koncepcija, kad vidaus taisyklėmis galima nustatyti nuo duomenų 

apsaugos leidžiančias nukrypti nuostatas, prieštarauja esminiams duomenų apsaugos principams, visų pirma teisėtumo, teisinio tikrumo, 

proporcingumo ir demokratinio teisėtumo (skaidrumo) principams. 
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Kovos su pinigų plovimu direktyva 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2018/1673 

dėl kovos su pinigų plovimu baudžiamosios teisės priemonėmis 

OL L 284, 2018 11 12, p. 22–30 

30/18 

 

Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“, išskyrus: 

Prieš: DE 

Susilaikė: SI 

Nedalyvavo: DK, IE, UK 

Čekijos, Vokietijos, Graikijos ir Slovėnijos pareiškimas 

Čekijos Respublika, Graikijos Respublika, Slovėnijos Respublika ir Vokietijos Federacinė Respublika pritaria Europos Parlamento ir Tarybos 

direktyvos dėl kovos su pinigų plovimu baudžiamosios teisės priemonėmis (toliau – direktyva) tikslui stiprinti kovą su pinigų plovimu baudžiamosios 

teisės priemonėmis. 

Tačiau Čekijos Respublika, Graikijos Respublika, Slovėnijos Respublika ir Vokietijos Federacinė Respublika norėtų pabrėžti, kad direktyvos 

3 straipsnio 3 dalies c punktas ir 4 dalis joms kelia susirūpinimą. Pagal šią nuostatą valstybės narės nusikalstama veika turi laikyti turto, gauto iš kitoje 

jurisdikcijoje vykdytų veiksmų, plovimą, net jeigu tokie veiksmai toje jurisdikcijoje nėra laikomi nusikalstama veika. Ši nuostata taikoma veiksmams 

pagal 2 straipsnio 1 punkto a–e ir h papunkčius, kuriuos valstybės narės pagal ES teisę turi laikyti nusikalstama veika. Tačiau atsižvelgiant į tai, kad 

trečiosioms valstybėms ES teisė nėra privaloma ir jose tokie veiksmai gali būti nelaikomi nusikalstama veika, dėl šios nuostatos nusikalstama veika 

gali būti laikomi sandoriai, susiję su trečiojoje valstybėje teisėtai įgytu turtu, o tai kelia didelį susirūpinimą. 

Čekijos Respublika, Graikijos Respublika, Slovėnijos Respublika ir Vokietijos Federacinė Respublika laikosi nuomonės, kad abipusis baudžiamumas 

šiais atvejais, t. y. reikalavimas, kad pirminiai veiksmai būtų laikomi nusikalstama veika abiejose jurisdikcijose (toje, kurioje veiksmai vykdyti (jeigu 

ten vykdyti), ir toje, kurioje vykdomas pinigų plovimas), yra reikalingas siekiant užtikrinti bausmės proporcingumą nusikalstamai veikai pagal 

esminius principus, kurie sudaro valstybių narių bendrą konstitucinę tradiciją, ir Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 49 straipsnį. 
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NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Rekomendacija atlikus Šengeno acquis taikymo vertinimą. Ispanija, vizų politika 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2017 m. 

vertinant, kaip Ispanija taiko Šengeno acquis nuostatas bendros vizų politikos srityje, šalinimo 

13003/18 

Rekomendacija atlikus Šengeno acquis taikymo vertinimą. Ispanija, SIS 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2017 m. 

vertinant, kaip Ispanija taiko Šengeno acquis nuostatas Šengeno informacinės sistemos srityje, šalinimo 

13004/18 

Rekomendacija atlikus Šengeno acquis taikymo vertinimą. Norvegija, SIS 

Tarybos įgyvendinimo sprendimo, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2017 m. 

vertinant, kaip Norvegija taiko Šengeno acquis nuostatas Šengeno informacinės sistemos srityje, 

šalinimo 

13005/18 

Priumo sprendimai. Išvados dėl automatinio keitimosi DNR duomenimis Jungtinėje Karalystėje 

Tarybos išvados dėl Tarybos sprendimo 2008/615/TVR 6 skyriaus bendrųjų nuostatų dėl duomenų 

apsaugos įgyvendinimo – Jungtinės Karalystės įvertinimas automatinio keitimosi DNR duomenimis 

srityje 

13079/18 

„eu-LISA“ reglamentas: Tarybos sprendimas dėl papildomo susitarimo su Šengeno asocijuotosiomis 

valstybėmis pasirašymo 

2018 m. spalio 11 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1549 dėl Europos Sąjungos ir Islandijos 

Respublikos, Lichtenšteino Kunigaikštystės, Norvegijos Karalystės bei Šveicarijos Konfederacijos 

susitarimo dėl tų valstybių dalyvavimo Europos didelės apimties IT sistemų laisvės, saugumo ir 

teisingumo erdvėje operacijų valdymo agentūros veikloje pasirašymo Sąjungos vardu 

OL L 260, 2018 10 17, p. 1–2 

12042/18 
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Tarybos sprendimas dėl ES ir Vietnamo Socialistinės Respublikos savanoriškos partnerystės susitarimo 

dėl miškų teisės aktų vykdymo užtikrinimo, miškų valdymo ir prekybos mediena pasirašymo Sąjungos 

vardu 

2018 m. spalio 11 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1528 dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo 

Socialistinės Respublikos savanoriškos partnerystės susitarimo dėl miškų teisės aktų vykdymo 

užtikrinimo, miškų valdymo ir prekybos mediena pasirašymo Sąjungos vardu 

OL L 257, 2018 10 15, p. 1–2 

10860/18 

2018 m. spalio 15 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (žemės ūkis ir žuvininkystė) 3642-as posėdis 

TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS BALSAVIMO 

TAISYKLĖ 

BALSAVIMO 

REZULTATAI 

Europos Parlamento padaryti Tarybos pozicijos dėl 2019 m. biudžeto projekto 

pakeitimai 

12593/18 Kvalifikuota balsų 

dauguma 

Visos valstybės narės 

balsavo „už“ 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Reglamentas, kuriuo nustatomos tam tikros pagalbos ir grąžinamųjų išmokų nustatymo priemonės, 

susijusios su nugriebto pieno miltelių supirkimo kiekybiniu apribojimu 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/1554, kuriuo dėl taikytino nugriebto pieno miltelių 

supirkimo kiekybinio apribojimo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1370/2013 

OL L 261, 2018 10 18, p. 1–2 

12219/18 

 

Tarybos sprendimas dėl UNECE taisyklių Nr. 9, 63 ir 92 taikymo 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1572, Sąjungoje taikyti Jungtinių Tautų Europos 

ekonomikos komisijos taisykles Nr. 9, 63 ir 92 dėl suvienodintų triračių transporto priemonių, mopedų 

ir L kategorijos transporto priemonių pakaitinių išmetimo triukšmo slopinimo sistemų patvirtinimo, 

atsižvelgiant į jų skleidžiamą triukšmą, nuostatų 

OL L 262, 2018 10 19, p. 55–56 

11900/18 
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Tarybos sprendimas dėl ES ir Norvegijos susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo sudarymo 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2019/116 dėl Europos Sąjungos ir Norvegijos Karalystės 

susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės kumuliacijos taikymo tarp Europos Sąjungos, 

Šveicarijos Konfederacijos, Norvegijos Karalystės ir Turkijos Respublikos pagal bendrąją lengvatinių 

muitų tarifų sistemą sudarymo 

OL L 24, 2019 1 28, p. 1–2 

5883/17 

Tarybos sprendimas dėl ES ir Norvegijos susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo sudarymo 

Europos Sąjungos ir Norvegijos Karalystės susitarimas pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo tarp Europos Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos, Norvegijos Karalystės ir 

Turkijos Respublikos pagal bendrąją lengvatinių muitų tarifų sistemą 

OL L 24, 2019 1 28, p. 3–11 

5814/17 

 

Tarybos sprendimas dėl ES ir Šveicarijos susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo sudarymo 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2019/131 dėl Europos Sąjungos ir Šveicarijos 

Konfederacijos susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės kumuliacijos taikymo tarp Europos 

Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos, Norvegijos Karalystės ir Turkijos Respublikos pagal bendrąją 

lengvatinių muitų tarifų sistemą sudarymo 

OL L 25, 2019 1 29, p. 1–2 

5882/17 

Tarybos sprendimas dėl ES ir Šveicarijos susitarimo pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo sudarymo 

Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas pasikeičiant laiškais dėl prekių kilmės 

kumuliacijos taikymo tarp Europos Sąjungos, Šveicarijos Konfederacijos, Norvegijos Karalystės ir 

Turkijos Respublikos pagal bendrąją lengvatinių muitų tarifų sistemą 

OL L 25, 2019 1 29, p. 3–11 

5803/17 
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Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos Tarptautinės jūrų organizacijos (IMO) Jūrų aplinkos apsaugos 

komitete (73-iojoje sesijoje) ir Jūrų saugumo komitete (100-ojoje sesijoje) dėl teršimo prevencijos ir 

apžiūrų 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1601 dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 

turi būti laikomasi Tarptautinės jūrų organizacijos Jūrų aplinkos apsaugos komiteto 73-iojoje sesijoje ir 

Jūrų saugumo komiteto 100-ojoje sesijoje, dėl Tarptautinės konvencijos dėl teršimo iš laivų prevencijos 

VI priedo 14 taisyklės ir 2011 m. Tarptautinio išplėstinės tikrinimo vykdant balkerių ir naftos tanklaivių 

apžiūras programos kodekso dalinių pakeitimų priėmimo 

OL L 267, 2018 10 25, p. 6–7 

12495/18 

Sprendimas dėl Europos prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo lėšų mobilizavimo 

(„EGF/2018/002 PT/Norde – Centro – Lisboa wearing apparel“) 

2018 m. spalio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 2018/1720 dėl Europos 

prisitaikymo prie globalizacijos padarinių fondo lėšų mobilizavimo pagal Portugalijos paraišką 

„EGF/2018/002 PT/Norte – Centro – Lisboa wearing apparel“ 

OL L 291, 2018 11 16, p. 8–9 

12511/18 

Sprendimas dėl ES solidarumo fondo lėšų mobilizavimo Latvijai 

2018 m. lapkričio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos sprendimas (ES) 2018/1859 dėl Europos 

Sąjungos solidarumo fondo lėšų mobilizavimo siekiant suteikti pagalbą Latvijai 

OL L 302I, 2018 11 28, p. 1–2 

12515/18 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Singapūro Respublikos investicijų 

apsaugos susitarimo pasirašymo 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1676 dėl Europos Sąjungos bei jos valstybių narių 

ir Singapūro Respublikos investicijų apsaugos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu 

OL L 279, 2018 11 9, p. 1–2 

7977/18 
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Komisijos pareiškimas 

Komisija primena, kad ji nesiūlė ir neketina siūlyti laikinai taikyti susitarimą. Komisija supranta, kad remiantis nusistovėjusia praktika Taryba 

nepatvirtins susitarimo sudarymo, kol Teismas nepateikė savo nuomonės (Nuomonė 1/17). Jei būtina atsižvelgiant į Nuomonę, Komisija pateiks 

atitinkamų pasiūlymų, kol Taryba patvirtins susitarimo sudarymą. 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimo 

pasirašymo 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1599 dėl Europos Sąjungos ir Singapūro 

Respublikos laisvosios prekybos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos vardu 

OL L 267, 2018 10 25, p. 1–2 

7970/18 
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Graikijos pareiškimas 

dėl geografinių nuorodų apsaugos 

Graikija visapusiškai pripažįsta ES ir Singapūro laisvosios prekybos susitarimo (LPS) ir investicijų apsaugos susitarimo reikšmę, nes tai yra svarbūs 

žingsniai siekiant gilinti ES ir ASEAN santykius prekybos ir investicijų srityje. 

Graikija primena, kad pačiu LPS nesiūloma tiesioginė ES geografinių nuorodų apsauga ir kad Singapūras turi įvykdyti oficialias prieštaravimo 

procedūras dėl 196 ES geografinių nuorodų, kurios yra įtrauktos į Intelektinės nuosavybės skyriaus priedą, kad būtų patvirtintas galutinis sąrašas. 

Graikija atkreipia dėmesį į tai, kad viena iš abipusiai naudingo susitarimo išankstinių sąlygų yra tinkama ES geografinių nuorodų Singapūre apsauga 

prieš sudarant susitarimą ir jam įsigaliojant. Ypač saugomos kilmės vietos nuorodos (SKVN) „Feta“ atžvilgiu Graikija mano, jog būtina, kad jai būtų 

suteikta visapusiška apsauga, kaip ir kitų didelės ekonominės reikšmės ES geografinių nuorodų atveju. 

Graikija akcentuoja, kad ES geografinių nuorodų apsauga svariai prisidedama prie regionų vystymosi ir užimtumo. Be to, Graikija primena Komisijos 

įsipareigojimus dėl Išsamaus ekonomikos ir prekybos susitarimo (IEPS) ir Pietų Afrikos vystymosi bendrijos (SADC) susitarimo, konkrečiai: a) 

vykstančiose ar būsimose derybose dėl prekybos susitarimų su trečiosiomis šalimis pasiekti kuo geresnį visų ES registruotų geografinių nuorodų, 

įskaitant SKVN „Feta“, apsaugos lygį ir b) imtis visų priemonių, kurios būtinos SKVN „Feta“ apsaugoti ne tik ES, bet taip pat trečiųjų šalių rinkose, 

kalbant apie bet kokią galimą nesąžiningą praktiką, dėl kurios vartotojams pateikiama klaidinga informacija. Graikija taip pat palankiai vertina 

Komisijos narės C. Malmström 2018 m. birželio 1 d. laiške išdėstytus patikinimus, kad Komisija tebėra įsitikinusi, kad SKVN „Feta“, kaip visos kitos 

ES didelės vertės geografinės nuorodos, Singapūre bus saugomos laikantis LPS nustatytų apsaugos sąlygų. 

Atsižvelgdama į tai, kas išdėstyta pirmiau, Graikija pritaria Tarybos sprendimui dėl ES ir Singapūro Respublikos LPS pasirašymo ES vardu ir pareiškia 

tikinti, kad SKVN „Feta“ Singapūre bus užregistruota kaip geografinė nuoroda, suteikiant išimtines teises. Graikija toliau laikosi savo pozicijos dėl 

Tarybos sprendimo dėl ES ir Singapūro Respublikos LPS sudarymo priėmimo; ji priklausys nuo rezultato, susijusio su SKVN „Feta“ apsaugos 

Singapūro rinkoje lygio. 
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Italijos pareiškimas 

dėl geografinių nuorodų apsaugos 

Italija pripažįsta ES ir Singapūro laisvosios prekybos susitarimo svarbą Europos Sąjungos ir ASEAN strateginių, prekybos ir investicijų srities santykių 

kontekste. Laisvosios prekybos susitarimai yra svarbi priemonė siekiant užtikrinti abipusį ir abipusiškai naudingą patekimą į rinką ir gerinti pasaulinį 

valdymą, kalbant apie tokius klausimus kaip darbo sąlygos, aprūpinimas maistu, visuomenės sveikata ir aplinkos apsauga. Laisvosios prekybos 

susitarimai taip pat yra labai svarbi teisinė priemonė užtikrinant tarptautinę geografinių nuorodų apsaugą, kuri patenka į daugiašalių (Lisabonos 

susitarimas ir Ženevos aktas) ir dvišalių susitarimų taikymo sritį. 

Šiame kontekste Italija mano, kad ES ir Singapūro laisvosios prekybos susitarimas yra itin svarbus apsaugant geografines nuorodas – jomis 

užtikrinamos Italijos ir ES intelektinės nuosavybės teisės ir jos taip pat yra Italijos ir ES kultūros paveldo dalis. 

Todėl Italija norėtų atkreipti dėmesį į tai, kad Laisvosios prekybos susitarime su Singapūru nėra numatyta tiesioginė 196 ES geografinių nuorodų, 

išvardytų Intelektinės nuosavybės skyriaus priede, apsauga ir tam, kad jos galėtų būti saugomos, ES geografinės nuorodos turės būti nagrinėjamos ir 

joms galės būti taikoma prieštaravimo procesas jų registravimo Singapūre procedūros metu. Šią registravimo procedūrą bus galima taikyti tik tada, kai 

bus priimti įgyvendinimo teisės aktai dėl geografinių nuorodų ir kai bus įsteigtas Singapūro geografinių nuorodų registras, Europos Parlamentui davus 

pritarimą dėl Laisvosios prekybos susitarimo sudarymo. Singapūro valdžios institucijos galutinį sąrašą galės patvirtinti tik tada, kai šis visas procesas 

bus užbaigtas, be jokių garantijų, ar kiekviena sąraše esanti geografinė nuoroda bus užregistruota, ar atmesta. 

Italija norėtų atkreipti dėmesį į tai, kad Singapūro valdžios institucijos įsipareigojo užtikrinti, kad administraciniai procesai bus paspartinti, ir nustatyti 

bendrinį geografinių nuorodų pobūdį, kai tai bus įrodinėjama prieštaravimo proceso metu. Be to, ji prisiėmė kitų įsipareigojimų siekdama patikinti ES. 

Po Singapūro surengtų neformalių viešų konsultacijų jau pateiktas pavadinimų sąrašas, įskaitant SKVN „Fontina“, dėl kurių greičiausiai bus pradėtas 

prieštaravimo procesas. 

Atsižvelgdama į tai, Italija norėtų pabrėžti, kad prieš sudarant susitarimą ir prieš jam įsigaliojant reikia užtikrinti tinkamą visų ES geografinių nuorodų 

apsaugą Singapūre, norint, kad tas susitarimas būtų abipusiai naudingas. 

Todėl Italija ragina Komisiją tęsti intensyvias diskusijas su Singapūro valdžios institucijomis siekiant užtikrinti, kad visos ES geografinės nuorodos 

būtų saugomos laikantis Laisvosios prekybos susitarime nustatytų apsaugos sąlygų. 
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Atsižvelgdama į išdėstytas pastabas, Italija pritaria Tarybos sprendimui dėl ES ir Singapūro Respublikos laisvosios prekybos susitarimo pasirašymo ES 

vardu ir pakartoja tikinti, kad visos geografinės nuorodos Singapūre bus užregistruotos kaip nuorodos, kurioms suteikiamos išimtinės teisės, be jokių 

išimčių ar apribojimų (įskaitant išnašų priedus) siekiant suteikti apsaugą teisėtiems geografinių nuorodų gamintojams ir vartotojams. 

Italija toliau laikosi savo pozicijos dėl Tarybos sprendimo dėl ES ir Singapūro laisvosios prekybos susitarimo priėmimo; ši pozicija priklausys nuo to, 

ar sąraše esančios Italijos geografinės nuorodos bus sėkmingai užregistruotos ir ar joms bus suteikta visiška apsauga Singapūro teritorijoje pagal tą 

Laisvosios prekybos susitarimą. 

Vienašalis Airijos pareiškimas 

Jeigu Europos Sąjungai įgyvendinant susitarimą reikės imtis priemonių pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo Trečiosios dalies V antraštinę 

dalį, bus visapusiškai laikomasi prie Europos Sąjungos sutarties ir Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo pridėto Protokolo dėl Jungtinės Karalystės ir 

Airijos pozicijos dėl laisvės, saugumo ir teisingumo erdvės nuostatų. 

2018 m. spalio 15 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (užsienio reikalai) 3643-ias posėdis 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos Jungtiniame komitete, įsteigtame Europos Sąjungos ir Vietnamo 

susitarimu dėl visapusės partnerystės ir bendradarbiavimo, dėl Jungtinio komiteto darbo tvarkos 

taisyklių 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1582 dėl pozicijos, kurios Sąjungos vardu turi būti 

laikomasi Jungtiniame komitete, įsteigtame Europos Sąjungos bei jos valstybių narių ir Vietnamo 

Socialistinės Respublikos pagrindų susitarimu dėl visapusės partnerystės ir bendradarbiavimo, dėl 

Jungtinio komiteto darbo tvarkos taisyklių priėmimo, pakomitečių ir specializuotų darbo grupių 

steigimo ir jų įgaliojimų patvirtinimo 

OL L 263, 2018 10 22, p. 61–70 

11867/18 
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Išvados dėl glaudesnių Europos ir Azijos sąsajų 

Tarybos išvados „Glaudesnės Europos ir Azijos sąsajos. ES strategijos sudedamosios dalys“ 

13097/18 

Tarybos sprendimas dėl Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio asociaciją 

su Tunisu, protokolo, kuriuo atsižvelgiama į Kroatijos įstojimą į ES, pasirašymo 

Tarybos sprendimas dėl Europos ir Viduržemio jūros regiono šalių susitarimo, įsteigiančio asociaciją 

tarp Europos Bendrijų bei jų valstybių narių ir Tuniso Respublikos, protokolo, kuriuo atsižvelgiama į 

Kroatijos Respublikos įstojimą į Europos Sąjungą, pasirašymo Europos Sąjungos bei jos valstybių narių 

vardu ir laikino taikymo 

12292/18 

Cheminis ginklas: ribojamosios priemonės. Sprendimas ir reglamentas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1544 dėl ribojamųjų kovos su cheminio ginklo 

platinimu ir naudojimu priemonių 

OL L 259, 2018 10 16, p. 25–30 

11936/18 

 

Cheminis ginklas: ribojamosios priemonės. Sprendimas ir reglamentas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/1542 dėl ribojamųjų kovos su cheminio ginklo 

platinimu ir naudojimu priemonių 

OL L 259, 2018 10 16, p. 12–21 

11938/18 

 

ES veiksmai Moptyje ir Segu. Pratęsimas. Sprendimas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1546, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

(BUSP) 2017/1425 dėl Europos Sąjungos stabilizavimo veiksmų Moptyje ir Segu 

OL L 259, 2018 10 16, p. 34–34 

12333/18 
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EUAM Iraq. Pratęsimas. Sprendimas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1545, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

(BUSP) 2017/1869 dėl Europos Sąjungos patariamosios misijos saugumo sektoriaus reformai Irake 

remti (EUAM Iraq) 

OL L 259, 2018 10 16, p. 31–33 

11990/18 

 

ISIL („Da’esh“) / „Al-Qaida“ taikomos ribojamosios priemonės. Pratęsimas ir naujas įtraukimas į 

sąrašus. Tarybos sprendimas ir įgyvendinimo reglamentas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1540, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

(BUSP) 2016/1693 dėl ribojamųjų priemonių ISIL („Da'esh“) ir „Al-Qaida“ ir su jomis susijusiems 

asmenims, grupėms, susivienijimams ir subjektams 

OL L 257I, 2018 10 15, p. 3–4  

12370/18 

 

ISIL („Da’esh“) / „Al-Qaida“ taikomos ribojamosios priemonės. Pratęsimas ir naujas įtraukimas į 

sąrašus. Tarybos sprendimas ir įgyvendinimo reglamentas 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1539, kuriuo įgyvendinamas 

Reglamentas (ES) 2016/1686, kuriuo nustatomos papildomos ribojamosios priemonės, taikomos ISIL 

(„Da'esh“) ir „Al-Qaida“ bei su jomis susijusiems fiziniams ir juridiniams asmenims, subjektams ar 

organizacijoms 

OL L 257I, 2018 10 15, p. 1–2  

12372/18 

 

EUTM Somalia. Dalinis pakeitimas ir pratęsimas. Sprendimas 

2018 m. lapkričio 19 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1787, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

2010/96/BUSP dėl Europos Sąjungos karinės misijos siekiant prisidėti prie Somalio saugumo pajėgų 

mokymo ir pratęsiamas jo galiojimas 

OL L 293, 2018 11 20, p. 9–10 

12148/18 

 

Nuolatinis struktūrizuotas bendradarbiavimas (PESCO). Vykdymo eiliškumas. Rekomendacija 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos rekomendacija dėl didesnių saistančių įsipareigojimų, prisiimtų vykdant 

nuolatinį struktūrizuotą bendradarbiavimą (PESCO), vykdymo eiliškumo ir konkretesnių tikslų 

nustatymo 

OL C 374, 2018 10 16, p. 1–7 

11001/18 
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Reglamentas dėl Europos atominės energijos bendrijos mokslinių tyrimų ir mokymo programos (2019–

2020 m.), kuria papildoma bendroji mokslinių tyrimų ir inovacijų programa „Horizontas 2020“ 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos reglamentas (Euratomas) 2018/1563 dėl Europos atominės energijos 

bendrijos mokslinių tyrimų ir mokymo programos (2019–2020 m.), kuria papildoma bendroji mokslinių 

tyrimų ir inovacijų programa „Horizontas 2020“, ir kuriuo panaikinamas Reglamentas (Euratomas) 

Nr. 1314/2013 

OL L 262, 2018 10 19, p. 1–19 

12431/18 

 

Liuksemburgo pareiškimas 

Liuksemburgas pripažįsta Europos atominės energijos bendrijos mokslinių tyrimų ir mokymo programos (2019–2020 m.), kuria papildoma bendroji 

mokslinių tyrimų ir inovacijų programa „Horizontas 2020“, svarbą, taip pat poreikį labiau akcentuoti branduolinę saugą, prisidedant prie branduolinių 

mokslinių tyrimų perorientavimo. 

Todėl Liuksemburgas palankiai vertina kompromisą, tačiau toliau laikosi kritiško požiūrio branduolinių mokslinių tyrimų atžvilgiu. Tačiau 

Liuksemburgas pabrėžia, kad ateityje moksliniams tyrimams ir mokymo veiklai skiriamos europinės lėšos turėtų būti labiau nukreipiamos į 

atsinaujinančiųjų išteklių energiją. 

Kadangi Europos atominės energijos bendrijos mokslinių tyrimų ir mokymo programa (2019–2020 m.) toks persiorientavimas į atsinaujinančiųjų 

išteklių energiją neinicijuojamas, Liuksemburgas negali visokeriopai jai pritarti, todėl balsuodamas susilaikys. 

Austrijos pareiškimas 

Austrija laikėsi konstruktyvaus požiūrio derybose dėl Euratomo mokslinių tyrimų ir mokymo programos (2019–2020 m.), siekdama sudaryti galimybes 

tęsti priemones, skirtas didinti Europos piliečių ir jų aplinkos saugą. 

Bendrojo požiūrio turinys iš esmės yra identiškas šiuo metu įgyvendinamai programai (2014–2018 m.). Todėl Austrijos pozicija taip pat lieka tokia 

pati. Austrija palankiai vertina tai, kad visame tekste akcentuojami saugos ir saugumo aspektai. Tačiau Austrija vis dar laikosi labai kritiško požiūrio į 

ES finansavimo branduolinėms jėgainėms skyrimą arba bet kokią paramos joms sistemą. Todėl Austrija susilaiko. 
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Tarybos išvados dėl dėl Bosnijos ir Hercegovinos / operacijos EUFOR ALTHEA 

Tarybos išvados dėl Bosnijos ir Hercegovinos / operacijos EUFOR ALTHEA 

12991/18 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos Ganos EPS komitete, susijusios su Kroatijos stojimu 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1573, kuriuo nustatoma pozicija, kurios turi būti 

laikomasi Europos Sąjungos vardu Ganos ir Europos bendrijos bei jos valstybių narių tarpiniu 

ekonominės partnerystės susitarimu įsteigtame EPS komitete dėl EPS komiteto sprendimo dėl Kroatijos 

Respublikos įstojimo į Europos Sąjungą priėmimo 

OL L 262, 2018 10 19, p. 57–59 

12541/18 

 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos Dramblio Kaulo Kranto EPS komitete, susijusios su Kroatijos 

stojimu 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1560, kuriuo nustatoma pozicija, kurios turi būti 

laikomasi Europos Sąjungos vardu Dramblio Kaulo Kranto Respublikos ir Europos bendrijos bei jos 

valstybių narių tarpiniu ekonominės partnerystės susitarimu įsteigtame EPS komitete dėl EPS komiteto 

sprendimo dėl Kroatijos Respublikos įstojimo į Europos Sąjungą priėmimo 

OL L 261, 2018 10 18, p. 19–22 

12544/18 

 

Tarybos sprendimas dėl ES pozicijos Centrinės Afrikos EPS komitete, susijusios su Kroatijos stojimu 

2018 m. spalio 15 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1561, kuriuo nustatoma pozicija, kurios turi būti 

laikomasi Europos Sąjungos vardu Europos bendrijos bei jos valstybių narių ir Centrinės Afrikos 

tarpiniu susitarimu dėl ekonominės partnerystės susitarimo sudarymo įsteigtame EPS komitete dėl EPS 

komiteto sprendimo dėl Kroatijos Respublikos įstojimo į Europos Sąjungą priėmimo 

OL L 261, 2018 10 18, p. 23–25 

12546/18 

 

CAR. Pasikeitimas nuomonėmis. Išvados 

Tarybos išvados dėl Centrinės Afrikos Respublikos 

12735/18 
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2018 m. spalio 16 d. Liuksemburge įvykęs Europos Sąjungos Tarybos (bendrieji reikalai) 3644-as posėdis 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Tarybos išvados dėl Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 11/2018. Kaimo plėtros finansavimas 

Tarybos išvados dėl Europos Audito Rūmų specialiosios ataskaitos Nr. 11/2018 „Nauji būdai finansuoti 

kaimo plėtros projektus: paprastesni, bet neorientuoti į rezultatus“ 

12273/18 

2018 m. spalio 19 d. baigtos rašytinės procedūros 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

Tarybos sprendimas, kuriuo suteikiami įgaliojimai pradėti derybas dėl susitarimo su Jungtinėmis 

Amerikos Valstijomis dėl aukštos kokybės galvijienos iš galvijų, kuriuos auginant nebuvo naudoti tam 

tikri augimą skatinantys hormonai, importo 

11803/18 

2018 m. spalio 25 d. baigtos rašytinės procedūros 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1612, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

(BUSP) 2015/1763 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Burundyje 

OL L 268, 2018 10 26, p. 49–50 

12723/18 

 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1605, kuriuo įgyvendinamas 

Reglamentas (ES) 2015/1755 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į padėtį Burundyje 

OL L 268, 2018 10 26, p. 18–19 

12725/18 
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2018 m. spalio 25 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1610, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

2010/573/BUSP dėl ribojamųjų priemonių, taikomų Moldovos Respublikos Padnestrės regiono 

vadovybei 

OL L 268, 2018 10 26, p. 46–46 

12639/18 

 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos sprendimas (BUSP) 2018/1611, kuriuo iš dalies keičiamas Sprendimas 

2010/638/BUSP dėl ribojamųjų priemonių Gvinėjos Respublikai 

OL L 268, 2018 10 26, p. 47–48 

12713/18 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1604, kuriuo įgyvendinamas 

Reglamentas (ES) Nr. 1284/2009, kuriuo Gvinėjos Respublikai nustatomos tam tikros specialios 

ribojančios priemonės 

OL L 268, 2018 10 26, p. 16–17 

12715/18 

 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas (BUSP) 2018/1613, kuriuo įgyvendinamas 

Sprendimas (BUSP) 2016/849 dėl ribojamųjų priemonių Korėjos Liaudies Demokratinei Respublikai 

OL L 268, 2018 10 26, p. 51–52 

13290/18 

 

2018 m. spalio 25 d. Tarybos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2018/1606, kuriuo įgyvendinamas 

Reglamentas (ES) 2017/1509 dėl ribojamųjų priemonių Korėjos Liaudies Demokratinei Respublikai 

OL L 268, 2018 10 26, p. 20–21 

13292/18 
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2018 m. spalio 30 d. baigtos rašytinės procedūros 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

2018 m. spalio 30 d. Tarybos reglamentas (ES) 2018/1628, kuriuo nustatomos 2019 m. tam tikrų žuvų 

išteklių ir žuvų išteklių grupių žvejybos Baltijos jūroje galimybės ir iš dalies keičiamos Reglamento 

(ES) 2018/120 nuostatos dėl tam tikrų žvejybos galimybių kituose vandenyse 

OL L 272, 2018 10 31, p. 1–10 

13230/18 

 

Bendras Vokietijos, Suomijos, Lietuvos, Latvijos, Lenkijos, Estijos, Švedijos, Danijos ir Komisijos pareiškimas dėl lašišų žvejybos 

Vokietija, Suomija, Lietuva, Latvija, Lenkija, Estija, Švedija, Danija ir Komisija imsis visų būtinų priemonių užtikrinti, kad nuo 2019 m. pradžios 

daugiau nebebūtų teikiama klaidingų pranešimų apie sužvejotus lašišų kiekius ir nebebūtų vykdoma jokios neteisėtos lašišų žvejybos. 

Bendras Komisijos ir Vokietijos pareiškimas dėl galimybės Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo (EJRŽF) lėšomis remti laikiną 

žvejybos veiklos nutraukimą 

1. 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/1139, kuriuo nustatomas daugiametis Baltijos jūros menkių, silkių ir 

šprotų išteklių valdymo ir tų išteklių žvejybos planas, 5 straipsnio 4 dalies b punktu valstybėms narėms leidžiama patvirtinti neatidėliotinas priemones 

pagal 2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės politikos 13 straipsnį. 

2. Todėl, atsižvelgdama į Tarptautinės jūrų tyrinėjimo tarybos (ICES) vertinimą dėl atlantinių menkių ir silkių 22–24 pakvadračiuose, Vokietija 

mano, kad reikia patvirtinti neatidėliotinas priemones pagal Reglamento Nr. 1380/2013 13 straipsnio 1 dalį. Neatidėliotinos priemonės – tai 20 dienų 

trukmės Vokietijos žvejybos laivams 22–24 pakvadračiuose taikomas menkių žvejybos apribojimas ir 30 dienų trukmės silkių žvejybos apribojimas. 

3. Vokietijos ir Komisijos nuomone, šios neatidėliotinos priemonės pagal 2014 m. gegužės 15 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

Nr. 508/2014 dėl Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo, kuriuo panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2328/2003, 33 straipsnio 1 dalies 

a punktą atitinka finansavimo EJRŽF lėšomis reikalavimus. 
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Bendras Komisijos ir Lietuvos pareiškimas dėl galimybės Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo (EJRŽF) lėšomis remti laikiną žvejybos 

veiklos nutraukimą 

1. 2016 m. liepos 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/1139, kuriuo nustatomas daugiametis Baltijos jūros menkių, silkių ir 

šprotų išteklių valdymo ir tų išteklių žvejybos planas, 5 straipsnio 4 dalies b punktu valstybėms narėms leidžiama patvirtinti neatidėliotinas priemones 

pagal 2013 m. gruodžio 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013 dėl bendros žuvininkystės politikos 13 straipsnį. 

2. Atsižvelgdama į Tarptautinės jūrų tyrinėjimo tarybos (ICES) vertinimą dėl šiuo metu taikomų Baltijos jūros menkių (visų pirma rytinės Baltijos 

jūros dalies menkių) išsaugojimo priemonių veiksmingumo, Lietuva mano, kad reikia patvirtinti neatidėliotinas priemones pagal Reglamento 

Nr. 1380/2013 13 straipsnio 1 dalį. Neatidėliotinos priemonės – tai menkes žvejojančių Lietuvos žvejybos laivų žvejybos veiklos sustabdymas 25–32 

pakvadračiuose du papildomus mėnesius (2019 m. birželio ir rugpjūčio mėn.). 

3. Lietuvos ir Komisijos nuomone, ši neatidėliotina priemonė atitinka finansavimo EJRŽF lėšomis reikalavimus pagal 2014 m. gegužės 15 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 508/2014 dėl Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo, kuriuo panaikinamas Tarybos 

reglamentas (EB) Nr. 2328/2003, 33 straipsnio 1 dalies a punktą. 

2018 m. spalio 31 d. baigtos rašytinės procedūros 

NE TEISĖKŪROS PROCEDŪRA PRIIMTI AKTAI 

AKTAS DOKUMENTAS / PAREIŠKIMAI 

2018 m. spalio 31 d. Tarybos sprendimas (ES) 2018/1651 dėl valstybių narių Europos plėtros fondui 

mokėtinų finansinių įnašų, įskaitant 2018 m. trečiąją įnašo dalį 
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Jungtinės Karalystės pareiškimas 

JK vis dar laukia atsakymo į susirūpinimą keliančius klausimus, užduotus politiniu lygmeniu rugpjūčio mėn., be kita ko, 2018 m. rugpjūčio 23 d. 

tarptautinio vystymosi reikalų ministrės laiške Komisijai, dėl požiūrio į JK subjektus vykdant pagal ES programas skelbiamus konkursus. Šis klausimas 

yra itin svarbus ir turi bereikalingų neigiamų pasekmių šiuo metu vykdomam ir planuojamam vystymosi programavimui. Dėl Komisijos veiksmų kyla 

pavojus, kad ES paramos vystymuisi gavėjai negalės pasinaudoti geriausia įmanoma ekspertine patirtimi, kurią galima gauti, kai konkurencija yra 

atvira ir sąžininga, nes JK organizacijos nebenorės dalyvauti konkursuose dėl programų įgyvendinimo. Mes privalome atsiskaityti JK Parlamentui, kad 

JK užjūrio vystymosi paramos lėšos naudojamos efektyviai ir kad ši parama yra ekonomiškai naudinga – tai taikoma ir partneriams, teikiantiems JK 

užjūrio vystymosi paramą. Kol laukiame prašyto Komisijos užtikrinimo, JK vyriausybė mano negalinti balsuoti už Tarybos sprendimą dėl EPF įnašų, 

įskaitant 2018 m. trečiąją įnašo dalį 
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